Laocoon et Equus Troianus

Vergilii Aenéis 2.40-55

Salvete, amici!
Nomen mihi est
“Torvus” corvus.




Aeneéas et comités sul erant hospités apud convivium in
urbe Carthagine. Dido regina amore Aenéae capta est.
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Dido
régina

O Y)W

Magnopere Did0 Aenéan
amat propter Venerem
Cupidinemque!




Dido pateram gravem gemmis auroque poposcit et mero

implévit. Deinde, magna voce dixit...

Dic, hospes, de
itineribus tuis!

patera, -ae (f.)

gemma, -ae (f.)

posco, poscere,
poposcl

e rogo
o flagito

Illa patera est
ingéns! In illa

merus, -1 (m.)
(vinum non
dilatum)

natare possim!
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e requiro ﬁ
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rsus est...
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O régina, fabula mea est

miserrima tristisque. Sed sI vis
casus nostros audire, narrabo. y

casus, casus (m.)
(declinatio quarta)

e calamitas
e clades

° incommod?

ordior, ordiri,
orsus sum
(verbum déponéns)

e incipio
e incoho
e initio

Looooooonga
fabula est!



“Graecr”

“petivisse”

“Danal sé condidérunt post\insulam nomine
Tenedos. Rati sumus e0s vento petiisse Mycénas.”
. ~ VAN

“putavimus”

oratio obliqua

plaralis

Graeci post \ X - Troiani naves
Insulam vidére non possunt.
Nnaves .
célant.

Tenedos

2

Nomen “Mycénae” est

condo, condere, plaralis sicut "Los
b

condidi, conditum Angeles" et “Hot Springs.” ——
3
~ N. Mycénae - . 13- eo =
e occultod G. Mzcénarum Graeci callidi Troianos
e celo D. Mycenis fallunt! Simulant
j ﬁil\%cciﬁg j profectionem!




ablativus séparativus

e : L L )
Ergo omnis Teucria sé solvit longo lacta. Portae

urbis panduntur et...”

—
lactus, luctus
(declinatio quarta)

solvo, solvere,
solvi, solutum
e tristitia
e maeror

e tristitas ﬂ

Post profectionem
Graecorum, Troiani
magnas portas
urbis recludunt.

libero, liberare,
liberavi,
liberatum

pando portas =
recludo portas =
patefacio portas

¥




“..ecce, ingens equus adest in litore. Troiani
stupent et mirantur donum exitiale Minervae.”

In pede meo stas.

vir
stupet
et
miratur

- _;" -
Ignosce mihi. bt

exitialis, exitiale

e mortem fert
e excidionem fert

y

Quis loqultur
intra equum')

litus, litoris (n.)




accusativus + infinitivus

‘ ) _
“Thymoétés equum intra muros ducl hortatur, at
Capys iubet nos urere equum flammis.”

Minime! Igne
equum incendamus.

[ Diucamus equum in
Dolus callidus est!

urbem. Donum est.

WO
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ducere
infinitivus activus

dacl

Infinitivus passivus Fortasse augurium
r faciant. Spectémus aves!




“Laocoon erat sacerdos Troianus. Duo filil

erant Laocoonti: Antiphantés et Thymbraeus.”
1\ y,

dativus possessionis

-

Antiphantés et Thymbraeus,

fili1 Laocoontis

2

dativus possessionis

est mihi filius =
filium habeo

| Laocoon »
| sacerdos [

Hi longa
nomina habent.




“Primus, ante omnes, Laocoon decurrit ab
summa arce...”

arx,
arcis (f.)

Laocoon ab arce
ad murum urbis currit.

™

Arx est castellum.

murus,
muari (m.)
“Summa arx”
. . « s 1 a - T
significat “altissim Urbs nominatur
rcis. <. o
pars a “INium” vel “Troia,” sed

arx ipsa nominatur

Nomen huius arcis est
“Pergamus.”

«“Pergamus.” r




ablativus absolutus

A B

( ] ) . N\ caterva, -ae (f.)
“...magna caterva comitante...”

e turba
e grex hominum

¥

—

comitor, comitari,
comitatus sum
(verba déponéns)

e sequor

-

comes, comitis
(m./f.)

e amicus

e sodalis ﬁ

Sunt multl comités
Laocoonti!

Magna caterva Laocoontem sequitur.




“..et procul, Laocoon clamat ‘O civés miseri,
quae tanta Insania est vobis?’”

it

‘ § : 4 f\ \ }
{ !‘ \\\ .J/ il ““ A

S cives Troiani B

I1tus, 1itoris (n.)

muril (m.)
N tantus, tanta,
tantum .
- = - -3
e tam magnum Laocoog ?O? e ed
e tam multum prope Troianos., f
ul 3 Trotams.

proc

4




“Creditis &ostés avectos esss? Minimeé. Dolus est!”

oratio obliqua

A _
Graeci
simulant
profectionem.

Troiani naves ab

Iitore vidére non

possunt propter
insulam.

-Tes s

veho, vehere, vexl, aveh01:
vectum | (passivus ab “aveho )

o ferd e abeo Graeci callidi naves post

e porto e proficiscor
e gero e décedo

4 4

Insulam occultant!




oratio obliqua

A

e A
“Putatis ulla dona Danaum carére dolis?”

Magus dolum facit.
Cuniculus apparet!

puto, putare,

e crédo
e reor
e CcOgito

putavi, putatum

—

7

Magus dolum facit.
Columba apparet!

. ]
carec‘), carére,

carul, caritum
(+ablativus)

e non habeo X

e sum sine y
L

.

careo cibo =
non habeo cibum =
sum sine cibo

\ ablativus cum

“carére”

Homo callidus dolum facit.
Déceptio est!

Fuge, 0
columba!




“Odysseus / Ulysses”

“S1c Ulixes est notus vobis?”

Ulixes est callidus. Ulixeés est intelligens.

| nosco, noscere, -
novi, notum Ulixes est réx Ithacae. Ab
omnibus noscitur. Callidus est.
e intellegd Intelligéns est. Ergo, Troiani
e cerno dolum exspectare débent.

e SCi0 ﬁ (N




“Graecr”

“Fortasse Achivi inclusi in hoc ligno occultantur!”

Valdeé ledoneés
timeo!

Vir sé occultat.

Leo in cavea incliisus est. Vir se celat.




“facta est,” “ficta est,”
“aedificata est”

AL
I A N _
“Fortasse haec machina fabricata est in nostros
ml_lr(_) S ! » turris “contra” aut
ambulatoria

“adversus”
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scorpio, -onis (m.)

"
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Ego corvus sum!

._“,.
=

“Turris ambulatoria” est machina qua
milités mirum oppugnare possunt.

corvus, -1 (m.)




nostros!”

m.j.lz |4 U f | s Al
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Equus Troianus per fenestram spectat.

participium futdrum

“Fortasse haec machina inspectura est domos

activum r

Inspectira est

non inspicit nunc, sed

mox Inspiciet

-

.

Cuar equus per
fenestram domum
Inspicit?
Explorator est!

—




“Fortasse haec machina ventura est désuper
urbi! Fortasse aliquis error latet.” \ ertcioium

t futdarum activum

“deceptio” aut
“dolus”

ventura est

noén venit nunc, sed

mox veniet

Num equus
Troianus sicut avis
volare potest?

Equus Troianus Ilium dé caelo oppugnat.



“Troiant” _ _
“nolite credere”

“O Teucri, né crédite equo. Quidquid id est, timeo
Danaos et dona ferentes.”

_ . Graecl qui dona ferunt.
donum, doni (n.)

Laocoon equo
non credit.
ey s . . ey s Fortasse avi
Créde mihi! Minime! Tibi cradat!

non credo!




“Sic fatus, Laocoon ingentem hastam ad equum
validis viribus contorsit.” N
g J ciacit magna v

Y

“magna cum impetu”

Illa
hasta
est
ingens!

|

vis (f.)
for, fari, fatus sum torqueo, torqueére, (irrégularis)
(verbum deponens) torsl, tortum - P
N. Vis Vir§s
e dicod iacio na vi G. vis virium
loquor o T D. v viribus
ol Ac. vim ViIres
j j Ab. Vi viribuy




“bestiae ferae”

“Laocoon hastam in latus inque alvum curvam feri
1ecit. Equus multis compagibus constructus est.”

latus,
lateris (n.)

compages, compagis (f.)

alvus,
alvi (f.)

“Compages” est
ianctio stipitum.
Stipités fanibus

iunguntur.

alvus, alvi (f.)

e stomachus
e venter
e uterus

j fanis, -is (m.)

acervus stipitum




ablativus absolutus

A
e N\
“Illa hasta tremens stetit. Utero recusso...”

Hasta tremit.
Mulier
sedet.

Mulier
stat.

con + quatio = concutio, concutere, concussi, concussum
per + quatio = percutio, percutere, percussi, percussum
re + quatio = recutio, recutere, recussi, recussum

sto, stare,
stetl, statum

uterus e sum in pedibus

_ “Recutio” significat
e maneo 8

“ferio retro” vel

j “pulso retro.”




pepo plénus

2

caverna, -ae (f.)

spatium vacuum,
sicut intra peponem

cavuin.

pepo cavus

[ a 11
“Insonuéerunt” dedeéerunt

do, dare, dedi, datum

/ |

brevis reduplicatio

€ - brevis
(non estdare  (non eft “da,vi” (non est datum
sed dare) sed “dedr’) sed datum)

in prima coniugatione, sed irregulare

Cavernae Insonant.
Strepitus est!

]




“deorum” “et”

“Et, s1 fata deum, s1 méns Trolanorum non laeva
fuisset...”

\

verbum subiunctivum r

asyndeton

Conitinctio abest,
sed decet adesse!

“asyndeton” est
vocabulum Graecum

a - syn - deton
nén - con - ianctum

Bubo est r

manus
dextra

f
| omen Infélix!

Haec vocabula sunt
protasis condicionis

mixtae. ﬁ

, Quid rogat bubo? Fortasse
Inter ROmanos antiquos, rogat quis sim? O bub0o, nomen
biibo erat 6men laevum. mihi est “Torvus” corvus!




“Graect”

(19 P = 1A
....Laocoon Argolicas latebras ferro nos foedare
impulera

»
) ~C— Non est verbum

subiiinctivum!
Condicié mixta! foedo, foedare
) b

foedavi, foedatum
B |

e pollud
e maculo

Haec vocabula sunt e inhonoro ﬁ

apodosis condicionis

mixtae.
ﬂ o

impelld, impellere,
impuli, impulsum

Magnopere
timeo vulpes!

e persuadeo

e cOgo ﬁ

B |

ferrum, -1

«Ferrum” est metallum,
sed quoque significare
potest “gladius.”

ferrum, -1 (n.) ﬁ

(metallum)




“l 1] .- _
llium verbum subiinctivum

\ \

“et tu, Trola, tt nunc stares. Et ta, alta arx Priami,
td quoque maneres.”

verbum subiunctivum

arx Priami
(“Pergamus”)

Priamus, réx Troianorum.

Troia / Ilium, urbs Priami

U:tinam Trola staret!
Eheu, non iam stat.




